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English

Devices connected to INSPELNING smart
plug can be controlled by a remote control.
When INSPELNING smart plug is used
together with DIRIGERA hub, connected
devices can be controlled via the IKEA
Home Smart app. The IKEA Home Smart
app can also be used to monitor the power
consumption of connected devices.

IKEA Home smart app
@ For Apple devices, download
the app using the App
D] Store. For Android devices,
download the app using
Google Play store.

Getting started with DIRIGERA hub
Download the IKEA Home smart app and
follow the instructions on screen to add
the dimmer/switch to your IKEA Home
smart system.

Pairing a steering device to your smart
plug

When the smart plug is sold together with
a remote (in the same package), they are
already paired. To add more smart plugs,
just repeat the steps below:

1. Make sure that your smart plug is
plugged in, and the main power is
turned on.

2. Hold the steering device close to the
smart plug you want to add (no more
than 5 cm away).

3. Press and hold the Pairing button &
for at least 10 seconds. A red LED will
steadily shine on the steering device. On
your smart plug a white light will begin
to dim and flash one time to indicate
that it has been successfully paired.

Up to 10 smart plugs can be paired with

1 steering device. Make sure to pair them
one at a time. If the smart plugs are close
to each other, disconnect those that have
already been paired from the wall outlet.

Turn on/off your device

Press the On/Off button on the smart plug
once to turn it on. Press it once again to
turn it off.

When using a remote: Press the On
button ( | ) to turn the smart plug on.
Press the Off button (0) to turn the smart
plug off.



Factory reset your smart plug:

Push the reset button on top of the smart
plug with a pointy object for at least 5
seconds until the LED starts pulsating.

IMPORTANT!

» The Smart plug is for indoor use only
and can be used in temperatures from
0°C to 35°C (32°F - 95°F).

Do not leave the Smart plug in direct
sunlight or near any heat source, as it
may overheat.

Do not subject the Smart plug to wet,
moist or excessively dusty environments
as this may cause damage.

The range between the steering device
and the receiver are measured in open
air. Different building materials and
placement of the units can affect the
wireless connectivity range.

WARNING:

+ Do not connect after each other in
sequence.

Do not cover when in use.

To disconnect the power, pull the plug.
Use only indoors in dry areas.

Do not overload the product.

Discard the product if damaged.

+ For adult use only. This is not a toy and is

not intended for use by children.

Care instructions
To clean the Smart Plug wipe with a soft
dry cloth.

Note!
Never use abrasive cleaners or chemical
solvents as this can damage the product.

Product servicing

Do not attempt to repair this product
yourself, as opening or removing covers
may expose you to dangerous voltage
points or other risks.

Save these instructions for future use.

Technical data

Model: INSPELNING plug smart

Type: E2226

Input: 250V, 50/60 Hz

Resistive: Max. 3680W 16A

Motor: Max. 300 W

Range: 10 m in open air.

For indoor use only

Operating frequency: 2405-2480 MHz
Output power: 10 dBm (EIRP)



Manufacturer: IKEA of Sweden AB

Address: Box 702, SE-343 81 ALMHULT

The crossed-out wheeled bin

symbol indicates that the item

should be disposed of separately
EEE  rom household waste. The item
should be handed in for recycling in
accordance with local environmental
regulations for waste disposal. By
separating a marked item from household
waste, you will help reduce the volume of
waste sent to incinerators or land-fill and
minimize any potential negative impact on
human health and the environment. For
more information, please contact your
IKEA store.

Espaiiol

Los dispositivos conectados al enchufe
inteligente INSPELNING se pueden
controlar con un mando a distancia.
Cuando el enchufe inteligente
INSPELNING se usa con el hub DIRIGERA,
los dispositivos conectados se pueden
controlar a través de la aplicacion IKEA

Home Smart. La aplicacién IKEA Home
Smart se puede usar también para
controlar el consumo de energia de los
dispositivos conectados.

Aplicacién IKEA Home

@ smart
Para dispositivos Apple,
descarga la aplicacién
= desde la App Store. Para
dispositivos Android,
descarga la aplicacion desde Google Play
Store.

Cémo empezar a usarlo con el hub
DIRIGERA

Descarga la aplicacién IKEA Home smart

y sigue las instrucciones que aparecen

en la pantalla para agregar el atenuador/
interruptor a tu sistema IKEA Home smart.

Emparejamiento de un dispositivo
controlador con el enchufe inteligente
Cuando el enchufe inteligente se vende
junto con un mando a distancia (en el
mismo paquete), ya estan emparejados.
Para afiadir mas enchufes inteligentes,
simplemente repite los pasos siguientes:



. Asegurate de que el enchufe inteligente
esté enchufado y de que la alimentacién
principal esté encendida.

. Mantén el dispositivo controlador cerca
del enchufe inteligente que deseas
afadir (a no mas de 5 cm de distancia).

. Mantén pulsado el botén de
emparejamiento ¢ durante al menos
10 segundos. Un LED rojo permanecera
encendido en el dispositivo controlador.
En el enchufe inteligente comenzara a
atenuarse una luz blanca y parpadeara
una vez para indicar que se ha
emparejado correctamente.

N

w

Se pueden emparejar hasta 10 enchufes
inteligentes con 1 dispositivo controlador.
Asegurate de emparejarlos uno a uno.

Si los enchufes inteligentes estan cerca
unos de otros, desconecta de la toma de
corriente los que ya se hayan emparejado.

Cémo encender/apagar el dispositivo
Pulsa una vez el botén de encendido/
apagado en el enchufe inteligente para
encenderlo. Vuelve a pulsarlo para
apagarlo.

Cuando se utilice un mando a distancia:
Pulsa el botén de encendido ( | ) para
encender el enchufe inteligente. Pulsa
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el botén de apagado ( o) para apagar el
enchufe inteligente.

Restablece el enchufe inteligente a los

valores de fabrica:

Presiona el botén de reinicio de la parte
superior del enchufe inteligente con un
objeto puntiagudo durante al menos 5
segundos hasta que el LED comience a
parpadear.

iIMPORTANTE!

El enchufe inteligente es solo para

uso en interiores y se puede utilizar a
temperaturas de 0 °C a 35 °C

(32°F - 95°F).

No dejes el enchufe inteligente expuesto
a laluz directa del sol ni cerca de
ninguna fuente de calor, ya que puede
sobrecalentarse.

No sometas el enchufe inteligente a
entornos con agua, humedad o polvo
excesivo, ya que podria dafiarse.

La distancia entre el dispositivo de
control y el receptor se mide en espacios
abiertos. Los diferentes materiales

de construccién y la colocacién de las
unidades pueden afectar a la distancia
de conexién inalambrica.



ADVERTENCIA:

» No se deben conectar en serie, uno junto
al otro.

No lo cubras mientras lo estés utilizando.
Para desconectarlo, tira del enchufe.
Utilizalo solo en interiores y en zonas
secas.

No sobrecargues el producto.

Desecha el producto en caso de estar
dafiado.

Solo para adultos. Este producto no es
un juguete y no esta destinado al uso
por parte de nifios.

Instrucciones de cuidado
Para limpiar el enchufe inteligente, pasa
un pafio suave y seco.

iNota!

No utilices limpiadores abrasivos ni
disolventes quimicos, ya que pueden
dafiar el producto.

Mantenimiento del producto

No intentes reparar el producto por tu
cuenta, ya que al abrir y cerrar las tapas
puedes quedar expuesto a puntos de alta
tensién y otros peligros.

Guarda estas instrucciones para
consultarlas mas adelante.

Datos técnicos

Modelo: Enchufe inteligente INSPELNING
Tipo: E2226

Entrada: 250V, 50/60 Hz

Carga resistiva: Max. 3680W 16A
Motor: Max. 300 W

Alcance: 10 m en espacios abiertos.
Solo para uso en interiores
Frecuencia de funcionamiento:
2405-2480 MHz

Potencia de salida: 10 dBm (EIRP)

Fabricante: IKEA of Sweden AB

Direccién: Box 702, SE-343 81 ALMHULT

La imagen del cubo de basura

tachado indica que el producto no

debe formar parte de los residuos
EEEE hsbituales del hogar. Se debe
reciclar seguiin la normativa local
medioambiental de eliminacién de
residuos. Cuando separas los productos
que llevan esta imagen, contribuyes a
reducir el volumen de residuos que se
incineran o se envian a vertederos y
minimizas el impacto negativo sobre la



salud y el medio ambiente. Para mas
informacién, ponte en contacto con tu
tienda IKEA.

Portugues

Os dispositivos ligados a ficha smart
INSPELNING podem ser controlados

por comando. Quando a ficha smart
INSPELNING é usada em conjunto com

a hub DIRIGERA, os dispositivos ligados
podem ser controlados pela aplicagdo
IKEA Home Smart. A aplicagdo IKEA Home
Smart pode também ser usada para
supervisionar o consumo de energia dos
dispositivos ligados.

()
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Aplicagdo inteligente IKEA
Home

Para dispositivos Apple,
transfira a aplicagdo
utilizando a App Store. Para
dispositivos Android, transfira
a aplicagdo utilizando a Google Play Store.

Comegar com o hub DIRIGERA

Transfira a aplicagdo inteligente IKEA Home
e siga as instrugdes no ecra para adicionar
o regulador/interruptor ao seu sistema
inteligente IKEA Home.
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Emparelhar um dispositivo de direcdo
com a sua ficha inteligente

Quando a ficha inteligente é vendida
juntamente com um controlo remoto (no
mesmo pacote), j4 estdo emparelhados.
Para adicionar mais fichas inteligentes,
basta repetir os passos abaixo:

-

. Certifique-se de que a sua ficha
inteligente esté ligada e que a
alimentacdo principal esté ligada.

. Segure o dispositivo de dire¢do perto da
ficha inteligente que pretende adicionar
(ndo mais de 5 cm de distancia).

. Pressione o botdo de emparelhamento
& sem o soltar durante, pelo menos, 10
segundos. Um LED vermelho brilhara
constantemente no dispositivo de
direcdo. Na sua ficha inteligente, uma
luz branca comecara a escurecer e
a piscar uma vez a indicar que foi
emparelhada com sucesso.

N
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Até 10 fichas inteligentes podem ser
emparelhadas com 1 dispositivo de
direcdo. Certifique-se de que as emparelha
uma de cada vez. Se as fichas inteligentes
estiverem préximas umas das outras,
desligue as que ja foram emparelhadas da
tomada de parede.



Ligue/desligue o seu dispositivo
Pressione o bot&o ligar/desligar uma vez
na ficha inteligente para ligar. Pressione
mais uma vez para desligar.

Ao utilizar um controlo remoto: Prima o
botdo On ( | ) para ligar a ficha inteligente.
Pressione o botédo Desligar (o) para
desligar a ficha inteligente.

Repor as defini¢des originais da sua
ficha inteligente:

Pressione o bot&o de reposicdo sobre

a ficha inteligente com um objeto
pontiagudo durante pelo menos 5
segundos até que o LED comece a piscar.

IMPORTANTE!

+ Aficha inteligente destina-se apenas ao
uso no interior e pode ser utilizada em
temperaturas entre 0 °C e 35 °C

(32°F - 95°F).

N&o deixe a ficha inteligente exposta a
luz solar direta ou préximo de uma fonte
de calor, pois pode sobreaquecer.Ndo
coloque a ficha inteligente em ambientes
molhados, humidos ou com excesso

de p6, uma vez que isto pode provocar
danos.

A gama entre o dispositivo de direcdo

e o recetor é medida ao ar livre.

Os diferentes tipos de materiais de
construcdo e a disposi¢do das unidades
podem afetar o alcance da ligagdo sem
fios.

AVISO:

» Néo ligue uma a seguir a outra em
sequéncia.

N&o cobrir o produto enquanto estiver a
ser utilizado.

Para desligar a alimentacdo, puxe a
ficha.

Utilizar apenas no interior e em
ambientes secos.

N&o submeter o produto a sobrecarga.
Proceda a eliminag¢do do produto, caso
este se encontre danificado.

Apenas para uso de adultos. Isto ndo

é um brinquedo e ndo se destina a ser
utilizado por criangas.

Instrugdes de limpeza
Para limpar a ficha inteligente, use um
pano macio e seco.

Nota!

Nunca utilize produtos de limpeza
abrasivos ou solventes quimicos, pois
podem danificar o produto.



Servigos relacionados com o produto
N&o tente reparar o produto sozinho, pois
a abertura ou a remocao das coberturas
pode expd-lo a pontos de voltagem
perigosa ou a outros riscos.

Guarde estas instrugoes para utilizagdo
futura.

Dados técnicos

Modelo: Ficha inteligente INSPELNING
Tipo: E2226

Entrada: 250V, 50/60 Hz

Carga resistiva: Max. 3680W 16A
Motor: max 300W

Alcance: 10 m ao ar livre.

Apenas para utilizagdo em espagos
interiores

Frequéncia de funcionamento:
2405-2480 MHz

Poténcia de saida: 10 dBm (EIRP)

Fabricante: IKEA of Sweden AB

Morada: Box 702, SE-343 81 ALMHULT
O simbolo do caixote do lixo com o
sinal de proibicdo indica que esse
artigo deve ser separado dos

B esiduos domésticos
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convencionais. Deve ser entregue para
reciclagem de acordo com as
regulamentac¢des ambientais locais para
tratamento de residuos. Ao separar um
artigo assinalado dos residuos domésticos,
ajuda a reduzir o volume de residuos
enviados para os incineradores ou aterros,
minimizando o potencial impacto negativo
na salde publica e no ambiente. Para mais
informacgdes, contacte a loja IKEA perto de
si.
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Bahasa Indonesia

Perangkat yang terhubung ke steker
pintar INSPELNING dapat dikontrol dengan
remote control. Ketika steker pintar
INSPELNING digunakan bersama dengan



hub DIRIGERA, perangkat yang terhubung
dapat dikontrol melalui aplikasi IKEA
Home Smart. Aplikasi IKEA Home Smart
juga dapat digunakan untuk memantau
konsumsi daya perangkat yang terhubung.

()

fieces)

Aplikasi IKEA Home smart
Untuk perangkat Apple,
unduh aplikasi menggunakan
App Store. Untuk perangkat
Android, unduh aplikasi
menggunakan Google Play Store.

Memulai dengan hub DIRIGERA

Unduh aplikasi IKEA Home smart dan ikuti
petunjuk di layar untuk menambahkan
steker pintar ke sistem IKEA Home smart
Anda.

Memasangkan alat kendali ke steker

pintar Anda

Apabila steker pintar dijual bersama

dengan remote (dalam kemasan

yang sama), maka keduanya sudah

dipasangkan. Untuk menambahkan

lebih banyak steker pintar, cukup ulangi

langkah-langkah di bawah ini:

1. Pastikan steker pintar Anda telah
dicolokkan dan daya utama dinyalakan.

N

. Pegang perangkat kendali dekat
dengan steker pintar yang ingin Anda
tambahkan (jaraknya tidak lebih dari
5cm).

. Tekan dan tahan tombol pemasangan
& selama minimal 10 detik. Lampu
LED merah akan terus bersinar pada
perangkat kendali. Pada steker pintar,
lampu putih akan mulai meredup dan
berkedip satu kali untuk menandakan
bahwa steker pintar berhasil
dipasangkan.

w

Hingga 10 steker pintar dapat dipasangkan
dengan 1 perangkat kendali. Pastikan
untuk menambahkan semua lampu dalam
satu waktu. Jika steker pintar berdekatan
satu sama lain, lepaskan colokan yang
sudah dipasangkan dari stopkontak.

Menyalakan/mematikan perangkat
Anda

Tekan tombol On/Off pada steker pintar
satu kali untuk menyalakannya. Tekan
sekali lagi untuk mematikannya.

Saat menggunakan remote: Tekan tombol
On ( | ) untuk menyalakan steker pintar.
Tekan tombol Off (0) untuk mematikan
steker pintar.
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Reset steker pintar Anda ke pengaturan
pabrik:

Tekan tombol reset di bagian atas steker
pintar dengan benda runcing selama
minimal 5 detik hingga LED mulai
berdenyut.

PENTING!

Steker pintar hanya untuk penggunaan
di dalam ruangan dan dapat digunakan
pada suhu 0°C hingga 35°C (32°F - 95°F).
Jangan tinggalkan steker pintar di
bawah sinar matahari langsung atau di
dekat sumber panas apa pun, karena
dapat menjadi terlalu panas.

Jangan gunakan steker pintar di
lingkungan yang basah, lembap,

atau terlalu berdebu karena dapat
menyebabkan kerusakan.

Jarak antara perangkat kemudi dan
penerima dapat diukur pada ruang
terbuka. Bahan bangunan yang
berbeda dan penempatan unit dapat
mempengaruhi jangkauan konektivitas
nirkabel.

PERHATIAN:

+ Jangan menghubungkan lebih dari satu
perangkat secara berurutan.

+ Jangan ditutup saat sedang digunakan.
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Untuk melepaskan daya, cabut steker.
Hanya gunakan di dalam ruangan di
area kering.

Jangan membebani produk.

Buang produk jika rusak.

Hanya untuk orang dewasa. Ini bukan
mainan dan tidak dimaksudkan untuk
digunakan oleh anak-anak.

Petunjuk perawatan
Untuk membersihkan produk, seka
dengan kain yang lembut dan kering.

Catatan!

Jangan pernah menggunakan pembersih
abrasif atau pelarut kimia karena dapat
merusak produk.

Layanan produk

Jangan mencoba memperbaiki sendiri
produk ini karena membuka atau melepas
penutup dapat membuat Anda terkena
titik tegangan berbahaya atau risiko
lainnya.

Data teknis

Model: Steker pintar INSPELNING
Tipe: E2226

Input: 250V, 50/60Hz

Beban resistif: Max. 3680W 16A



Beban motor: maksimal 300W
Jangkauan: 10 m di udara terbuka.

Hanya untuk penggunaan dalam
ruangan

Frekuensi pengoperasian: 2405-2480MHz
Daya keluaran: 10 dBm (EIRP)

Simpan petunjuk ini untuk digunakan di
masa mendatang.

Pabrikan: IKEA of Sweden AB

Alamat: B
Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

Simbol roda bin bertanda silang

menunjukkan bahwa item tersebut

harus dibuang secara terpisah dari
EEE |imbah rumah tangga. Item ini
harus diserahkan untuk daur ulang sesuai
dengan peraturan lingkungan setempat
untuk pembuangan limbah. Dengan
memisahkan item yang ditandai dari
limbah rumah tangga, anda akan
membantu mengurangi volume sampah
yang dikirim ke insinerator atau isi tanah
dan meminimalkan potensi dampak
negatif terhadap kesehatan manusia dan
lingkungan. Untuk informasi lebih lanjut,
silahkan hubungi toko IKEA.

Bahasa Malaysia

Peranti yang bersambung pada palam
pintar INSPELNING boleh dikawal dengan
alat kawalan jauh. Apabila palam pintar
INSPELNING digunakan bersama dengan
hab DIRIGERA, peranti yang bersambung
boleh dikawal melalui apllkasi IKEA
Home Smart. Aplikasi IKEA Home Smart
juga boleh digunakan untuk memantau
penggunaan kuasa peranti yang
disambungkan.

0

Aplikasi IKEA Home smart
Untuk peranti Apple, muat
turun aplikasi menggunakan
App Store. Untuk peranti
Android, muat turun aplikasi
menggunakan Google Play store.

Memulakan dengan hab DIRIGERA
Muat turun aplikasi IKEA Home smart
dan ikut arahan pada skrin untuk
menambahkan palam pintar pada sistem
IKEA Home smart anda.

Memadankan peranti kemudi pada
palam pintar anda

Apabila palam pintar dijual bersama alat
kawalan jauh (dalam pakej yang sama), ia
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sudah berpasangan. Untuk menambahkan

palam pintar, ulangi langkah-langkah di

bawah:

. Pastikan palam pintar anda dipalam dan

kuasa utama dihidupkan.

2. Pegang peranti kemudi hampir
kepada palam pintar yang anda ingin
tambahkan (tidak lebih daripada 5 cm
jauhnya).

3. Tekan dan tahan butang berpasangan
& selama kira-kira 10 saat. Lampu
merah akan bersinar dengan stabil
pada peranti kemudi. Pada palam pintar
anda cahaya putih akan mula malap
dan berkelip sekali untuk menunjukkan
bahawa ia telah berjaya berpasangan.

1 peranti kemudi boleh digandingkan
dengan sehingga 10 palam pintar.
Pastikan ia digandingkan satu persatu
pada satu-satu masa. Jika palam pintar
berhampiran antara sama antara satu
sama lain, nyahsambung apa yang telah
digandingkan daripada salur keluar
dinding.

Menghidupkan/mematikan peranti
anda.

Tekan butang On/Off pada palam pintar
sekali untuk menghidupkannya. Tekan
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sekali lagi untuk mematikannya

Apabila menggunakan alat kawalan

jauh: Tekan butang On ( | ) untuk
menghidupkan palam pintar. Tekan butang
Off (0) untuk mematikan palam pintar.

Mengeset semula pala pintar anda:
Tekan butang set semula di atas palam
pintar dengan objek runcing selama
sekurang-kurangnya 5 saat sehingga LED
mula berdenyut.

PENTING!

+ Palam pintar untuk kegunaan di dalam
sahaja dan boleh digunakan pada suhu
daripada 0°C hingga 3°C (32°F - 95°F).
Jangan tinggalkan Palam pintar di
bawah cahaya matahari langsung atau
berhampiran sumber haba, kerana ia
boleh menjadi terlalu panas.

Jangan biarkan Palam pintar di
persekitaran yang basah, lembap atau
terlebih berdebu kerana ini boleh
menyebabkan kerosakan.

Julat antara peranti kemudi dan
penerima diukur di dalam udara terbuka.
Bahan binaan dan perletakan unit yang
berbeza-beza boleh mengesankan julat
penyambungan tanpa wayar.



PERHATIAN
+ Jangan sambungkan berturutan antara
satu sama lain.

Untuk nyahsambung kuasa, tarik palam.
Gunakan hanya di dalam rumah di
kawasan yang kering.

Jangan bebankan produk.

Buang produk jika rosak.

Untuk kegunaan orang dewasa sahaja.
Ini bukan mainan dan tidak dikhususkan
untuk digunakan oleh kanak-kanak.

Arahan penjagaan
Untuk membersihkan produk, lap
menggunakan kain lembut yang kering.

Catatan!

Jangan sekali-kali menggunakan
pembersih pelelas atau pelarut kimia
kerana ini boleh merosakkan produk.

Senggara produk

Jangan cuba memperbaiki produk

ini sendiri, kerana membuka atau
menanggalkan penutup boleh
mendedahkan anda kepada titik voltan
yang berbahaya atau risiko-risiko lain.

Jangan tutup apabila sedang digunakan.

Data teknikal

Model: Palam pintar INSPELNING
Jenis: E2226

Voltan: 250V; 50/60Hz

Beban rintangan: Max. 3680W 16A
Beban motor: maks. 300W

Julat: 10 m di tempat terbuka.
Hanya untuk kegunaan di dalam
bangunan

Frekuensi kendalian: 2405-2480 MHz
Kuasa output: 10 dBm (EIRP)

Simpan arahan ini untuk penggunaan
pada masa hadapan.

Pengilang: IKEA of Sweden AB

Alamat: Box 702, SE-343 81 Almhult,
SWEDEN

Simbol roda berpangkah

menunjukkan item ini harus

dilupuskan berasingan daripada
B 5han buangan isi rumah. Item ini
sepatutnya diserahkan untuk dikitar
semula selaras dengan peraturan alam
sekitar tempatan untuk pelupusan
sampah. Dengan mengasingkan item
bertanda daripada bahan buangan isi
rumah, anda akan membantu
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mengurangkan jumlah bunagan yang
dihantar ke tapak pelupusan dan
meminimumkan kesan negatif yang
berpotensi ke atas kesihatan manusia
serta alam sekitar. Untuk maklumat lanjut,
hubungi gedung IKEA anda.
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Tiéng Viét

Céac thiét bi dugc két ndi vdi phich cam
théng minh INSPELNING c6 thé dugc digu
khién bang diéu khién tir xa. Khi phich cam
thong minh INSPELNING dugc sir dung
cung véi trung tdm DIRIGERA , cac thiét bj
dugc két ndi c6 thé dugc diéu khién thong
qua ing dung IKEA Home Smart. Ung
dung IKEA Home Smart cling c6 thé theo
d&i murc tiéu thu nang luong cla cac thiét
bi dugc két nai.

Ung dung IKEA Home smart
@ DGi vdi thiét bi Apple, hay
tai ing dung xudng béng
[=A] | App Store. DI Vi thiét bi
Android, hay tai irng dung
xudng bang Google Play store.
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Bat dau voi dau maéi DIRIGERA

Tai ing dung IKEA Home smart va lam
theo hudng dan trén man hinh dé thém
phich cdm théng minh vao hé théng IKEA
Home smart.

K&t néi thiét bi diéu khién véi 6 cdm

thong minh

Khi phich cdm théng minh dugc ban cling

Vi diéu khién tir xa (ndm trong cuing bao

bi), cac thiét bi da dugc két néi véi nhau.

DEé két ndi thém phich cdm, chi can 13p lai

cac budc sau day:

1. Dadm bao phich cdm dugc gan vao ngudn
dién va nguodn dién da duogc bat.

. D4t thiét bj diéu khién gan véi phich
cdm ma ban mudn két néi (cach khéng
qua 5 cm).

- Nhén gitr nat két noi & trong it nhat
10 giay. Bén mau DO trén thiét bi didu
khién sé& sang lién tuc. Pén mau trdng
trén phich cam sé& bat dau m& dan va
nhadp nhay mot [an dé bao hiéu két ngi
thanh céng.

N

w

Ban c6 thé két néi t6i da 10 phich cdm
théng minh véi 1 thiét bj diéu khién. Hay
két ndi lan luot tirng thiét bi. Néu cac phich
cam théng minh ndm gan nhau, hay thao
c4c thiét bj d& dugc két ndi khoi & dién.



Céach tit/mé thiét bi

Nhan nat Bat/Tat trén phich cdm théng
minh mét 1an dé bat. Nhan lai Ian nita

dé tat.

Khi str dung diéu khién tir xa: Nhdn nat Bat
(| ) @& bat phich cdm théng minh. Nhan
nut T4t (0) dé t&t phich cdm théng minh.

Khéi phuc cai dat géc cho phich cdm
thong minh

Nhan nut cai dat lai trén dau phich cdm
thong minh bang mét vat nhon trong it
nhat 5 gidy cho dén khi dén LED bét dau
nhap nhay.

QUAN TRONG!

Chi st dung phich cdm trong nha va
trong diéu kién nhiét do tir 0°C dén 35°C
(32°F - 95°F).

Khéng dé phich cdm ti€p xdc truc ti€p
vGi anh ndng mat troi hodc cac ngudn
nhiét, vi thiét bj cé thé bj qua tai nhiét.
Khéng dat phich cdm & ndi 8m udt hodc
qué bui bam, vi diéu nau c6 thé 1am hu
hoéng thiét bi.
Pham vi két néi gitra céng diéu khién va
dau thu dugc do trong khdng gian ma.
Loai vat liéu xay dung va vi tri dat cac
thiét bj c6 thé gay anh hudng dén pham
vi két n6i khéng day.

CANH BAO:

+ Khéng mac nhiéu san phadm néi ti€p
nhau.

Khéng dé san pham bj che phu khi st
dung.

DE ngat dién, rat phich cdm.

Chi str dung & trong nha va & noi khd
réo.

Khéng lam qua tai thiét bij.

V@t b sadn phdm néu bi hu héng.

San pham chi nén str dung bdi ngudi I6n.
San phdm khéng phai dd chai va khéng
phu hop véi tré em.

Huéng dan chdm séc
DE vé sinh san phdm, hdy lau bang khan
dm mém.

LUU V!

Khéng dung chét tdy rira &n mon hodc
dung méi héa chat vi diéu nay c6 thé lam
hu héng san pham.

Bao tri sdn pham

Khéng tu stra chita sdn pham vi ban c6 thé
ti€p xUc véi cac diém dién ap nguy hiém
hodc cac rui ro khac khi mé& hodc thao
phan vé san pham.
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Thdng s6 k§ thuat

Model: phich cdm théng minh INSPELNING

Type: E2226

Dién ap dau vao: 250V, 50/60Hz
Tai dién tré: Max. 3680W 16A
Tai dong co t6i da: 300W

Pham vi v tuyén:

10 m trong khéng gian m&

Chi str dung trong nha

b 2405-2480 MHz

Cong suat dau ra: 10 dBm (EIRP)

Luu lai hwéng dan nay dé tham khao.

Nha san xuat: IKEA of Sweden AB

Dia chi: Hop thu s 702, SE-343 81
Almhult, THUY DIEN
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Biéu tugng thung rac c6 banh xe

gach chéo c6 nghta la sdn phdm

phai dugc tach riéng khéi rac thai
BN sinh hoat. S&n pham phai dugc tai
ché theo quy dinh méi trudng tai dia
phuang vé cach x{r ly chat thai. Khi ban
tach riéng cac sdn phdm dugc danh dau
biéu tugng nay va rac thai sinh hoat, ban
s& giup giam lugng rac thai dugc dua vao
16 @6t rac hodc bai rac va giam thiéu cac
tac dong tiéu cuc c6 thé gay ra cho strc
khée con ngudi va méi trudng. Dé biét
thém thong tin, hay lién hé véi clra hang
IKEA gan nhat.
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